
C. PCT 1684 16 de abril de 2025 

De mi consideración: 

Promulgación de las modificaciones de las Instrucciones Administrativas del PCT (“las 
Instrucciones Administrativas”), determinados formularios anexos a las Instrucciones 
Administrativas, las Directrices para las Oficinas receptoras del PCT, y las Directrices de 
búsqueda internacional y de examen preliminar internacional del PCT. 

De conformidad con la Regla 89.2.b) del Reglamento del Tratado de Cooperación en 
materia de Patentes (PCT), por la presente se promulgan las modificaciones de las 
Instrucciones Administrativas del PCT junto con las modificaciones de determinados 
formularios anexos a las Instrucciones Administrativas, las Directrices para las Oficinas 
receptoras del PCT y las Directrices de búsqueda internacional y de examen preliminar 
internacional del PCT, con efecto a partir del 1 de julio de 2025. 

La promulgación se produce tras consultar con su Oficina en calidad de Oficina receptora 
(RO), Administración encargada de la búsqueda internacional (ISA), Administración 
encargada del examen preliminar internacional (IPEA), Administración designada para la 
búsqueda suplementaria y/o Oficina designada o elegida y también con determinadas 
organizaciones no gubernamentales que representan a los usuarios del Sistema del PCT. 
Las modificaciones son las propuestas en la Circular C. PCT 1680, de 7 de febrero de 2025, 
excepto cuando se han introducido nuevos cambios como resultado de las consultas, como 
se indica a continuación (no se mencionan específicamente los cambios de redacción de 
poca importancia). 

I. Modificaciones de las Instrucciones Administrativas

Se introduce la nueva Instrucción 705quater según se propone en la Circular C. PCT 1680, 
con una modificación adicional: al inicio de la Instrucción 705quater.b), se añade el texto 
“Con sujeción a lo dispuesto en la Instrucción 705bis,” para aclarar que la oficina que 
escanea en PDF el original en papel solo está obligada a conservar el original en papel 
durante cinco años, de conformidad con la Instrucción 705bis. 

/... 
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II. Modificaciones de determinados formularios anexos a las Instrucciones Administrativas

Se modifica el formulario PCT/RO/117 según se propone en la Circular C. PCT 1680 y se 
cambia la redacción de “no se ha recibido respuesta” a “no se recibieron los documentos 
correspondientes” para armonizarla con la redacción utilizada en la nueva Regla 
89bis.1.d-ter) en la segunda frase. 

En el formulario PCT/RO/141, se modifica la redacción al inicio del recuadro 3 de “La Oficina 
receptora” a “Esta Oficina receptora”. 

En el formulario PCT/ISA/230, se modifica la redacción al inicio del recuadro 3 de “La Oficina 
receptora” a “Esta Administración encargada de la búsqueda internacional”. 

III. Modificaciones de determinados párrafos de las Directrices para las oficinas receptoras

Se añade el párrafo 38A, conforme a lo propuesto en la Circular C. PCT 1680, y la frase: 
“Luego, procederá a comprobar si la solicitud reenviada electrónicamente es una copia 
exacta del texto original en papel.”, tras la primera frase. 

Asimismo, con motivo de la presente Circular se anuncia que se ha añadido la traducción al 
francés omitida anteriormente de la frase “Alternatively, with the applicant’s consent,” al 
comienzo de la tercera frase del párrafo 208.ii), a saber, “Alternativement, avec le 
consentement du déposant,”. 

IV. Recordatorio

La presente Circular sirve asimismo para recordar a su Oficina, en su capacidad de Oficina 
receptora, ISA o IPEA, la necesidad de notificar a la Oficina Internacional con arreglo a la 
Instrucción 710.d) de las Instrucciones Administrativas en caso de que su Oficina desee 
valerse de las nuevas opciones previstas en la Regla 89bis.1.d-bis) o d-ter). Como una 
notificación que se efectúe a la Oficina Internacional en virtud de la Regla 89bis.1.d-bis) o 
d-ter) por una Oficina que haya formulado previamente una notificación en virtud del párrafo
89.bis.1d) constituye una restricción de la notificación electrónica remitida previamente,
dicha restricción no podrá entrar en vigor antes de que transcurra un plazo de dos meses
contados a partir de la fecha de su publicación en la Gaceta. La Instrucción 710.b) y f) se
aplica mutatis mutandis a las ISA e IPEA en virtud de la Instrucción 713.a).

Como las Oficinas pueden desempeñar varias funciones tal como en calidad de Oficina 
receptora, ISA o IPEA, se prevé que su Oficina especifique las funciones en relación con las 
que desea notificar a la Oficina Internacional en virtud de la Regla 89bis.1.d-bis) o d-ter). 

V. Disponibilidad de las Instrucciones Administrativas, formularios, Directrices para las
Oficinas receptoras y Directrices de búsqueda internacional y de examen preliminar
internacional del PCT

Las modificaciones de las Instrucciones Administrativas, formularios, Directrices para las 
Oficinas receptoras y Directrices de búsqueda internacional y de examen preliminar 
internacional del PCT promulgadas mediante la presente Circular figuran en los Anexos de 
esta Circular. 

/... 

./. 
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Las versiones refundidas de las Directrices para las Oficinas receptoras y las Directrices de 
búsqueda internacional y de examen preliminar internacional del PCT modificadas estarán 
disponibles posteriormente en el sitio web de la OMPI, en: https://www.wipo.int/pct/es/texts/, 
bajo el título correspondiente y la anotación “(en vigor a partir del 1 de julio de 2025)”.  

Los formularios modificados estarán disponibles posteriormente en el sitio web de la OMPI, 
en “Formularios en vigor a partir del 1 de julio de 2025”, en 
https://www.wipo.int/pct/en/forms/. 

Las versiones refundidas de las Directrices para las oficinas receptoras y las Directrices de 
búsqueda internacional y de examen preliminar internacional del PCT modificadas estarán 
disponibles posteriormente en el sitio web de la OMPI, en: 
https://www.wipo.int/pct/es/texts/gdlines.html, bajo el título correspondiente y la anotación 
“(en vigor a partir del 1 de julio de 2025)”. 

Las oficinas que necesiten copias comentadas o ficheros electrónicos de las Instrucciones 
Administrativas, las Directrices para las oficinas receptoras o las Directrices de búsqueda 
internacional y de examen preliminar internacional del PCT deben ponerse en contacto con 
la División Jurídica y de Relaciones con los Usuarios del PCT en: pct.legal@wipo.int.  

Aprovecho la oportunidad para saludarle muy atentamente. 

Lisa Jorgenson 
Directora General Adjunta 
Sector de Patentes y Tecnología 

Anexos:  Anexo I: Modificaciones de las Instrucciones Administrativas (solo párrafos 
modificados) 

Anexo II: Modificaciones de los formularios PCT PCT/RO/117, PCT/RO/141, 
PCT/RO/142, PCT/RO/149, PCT/ISA/230, PCT/ISA/231, PCT/ISA/232, 
PCT/IPEA/434, PCT/IPEA/435 y PCT/IPEA/438  

Anexo III: Modificaciones de las Directrices para las Oficinas receptoras del PCT 
(solo párrafos modificados) 

Anexo IV: - Modificaciones de las Directrices de búsqueda internacional y de 
examen preliminar internacional del PCT (solo párrafos modificados) 

https://www.wipo.int/pct/es/texts/
https://www.wipo.int/pct/es/texts/gdlines.html
mailto:pct.legal@wipo.int
https://www.wipo.int/pct/es/forms/
https://www.wipo.int/pct/en/forms/
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MODIFICACIÓNES DE LAS INSTRUCCIONES ADMINISTRATIVAS 

Instrucción 703 

Requisitos de presentación: Normas técnicas comunes de base 
a) A reserva de lo previsto en la presente parte, las solicitudes internacionales podrán 

presentarse en formato electrónico a condición de que la Oficina receptora haya notificado a 
la Oficina Internacional, conforme a la Regla 89bis.1.d), que está dispuesta a recibir 
solicitudes internacionales presentadas en dicho formato. 

b) Las solicitudes internacionales presentadas en formato electrónico deberán:
i) ser presentadas en un formato electrónico de documento que se ajuste a lo especificado
por la Oficina receptora conforme al Anexo F o que cumpla las normas técnicas comunes de
base;1

ii) ser presentadas por los medios de transmisión especificados por la Oficina receptora
conforme al Anexo F o que cumpla las normas técnicas comunes de base;
iii) ser presentadas en un paquete electrónico adaptado a los medios de transmisión y que
haya sido especificado por la Oficina receptora conforme al Anexo F o que incumpla las
normas técnicas comunes de base;
iv) ser preparadas y presentadas mediante programas informáticos de presentación
electrónica especificados por la Oficina receptora conforme al Anexo F o que sean conformes
a las normas técnicas comunes de base;2 y
v) estar exentas de virus y de otras formas de programas mal intencionados, según lo
dispuesto en el Anexo F o conforme a las normas técnicas comunes de base.

c) A los fines de lo dispuesto en el Artículo 14.1)a)i), toda solicitud internacional
presentada por medios electrónicos deberá estar firmada por el solicitante, mediante un tipo 
de firma electrónica verificada por la Oficina receptora según lo dispuesto en el Anexo F o, 
con arreglo a lo dispuesto en la Instrucción 704.g), que sea conforme a las normas técnicas 
comunes de base.3 

d) Las Oficinas receptoras que no hayan notificado a la Oficina Internacional, conforme
a la Regla 89bis.1.d), que están dispuestas a recibir solicitudes internacionales electrónicas 
pueden, no obstante, decidir, en un caso particular, que aceptan una solicitud internacional 

1 Nota del editor: La aplicación de las normas técnicas comunes de base (véase la Instrucción 701.v) y el 
Apéndice III del Anexo F) no es obligatoria para los solicitantes, pero la Oficina receptora tiene la obligación 
de aceptar las solicitudes en las que se cumplan las normas técnicas comunes de base, además de las 
solicitudes en las que se cumplan los requisitos que la Oficina haya especificado a los fines de la 
Instrucción 703.b)i), ii) y iv). No obstante, en las normas técnicas comunes de base propiamente dichas se 
contemplan determinadas opciones a las que pueden acogerse las Oficinas receptoras. Cabe señalar que 
en dichas normas se contempla la utilización de tecnología PKI para el embalaje de documentos relativos a 
las solicitudes internacionales. 

2 Nota del editor: La Oficina Internacional ofrece un programa informático que es conforme a las normas 
técnicas comunes de base y a determinadas opciones que se contemplan en el Anexo F. La utilización de 
dicho programa informático no es obligatoria, si bien todo solicitante puede decidir utilizarlo, en cuyo caso la 
Oficina receptora tiene la obligación de aceptar la solicitud internacional en cuestión (a menos que haya 
formulado una reserva a ese respecto con arreglo a lo dispuesto en la Instrucción 703.f)) (véase el párrafo 6 
del Anexo F). 

3 Nota del editor: La Oficina receptora deberá especificar qué tipo de firma electrónica está dispuesta a aceptar 
(véase la Instrucción 710.a)i)). Aun cuando las firmas que sean conformes a lo dispuesto en las normas 
técnicas comunes de base sean suficientes a los fines de la presentación, puede que ulteriormente sea 
necesario cumplir los requisitos particulares que haya establecido la Oficina receptora, conforme a lo 
dispuesto en la Instrucción 704.g). Cabe señalar la diferencia que existe entre los requisitos para la firma de 
solicitudes, conforme a lo dispuesto en el Artículo 14.1)a)i) (que puede consistir en una firma electrónica de 
base o avanzada por parte del solicitante) y la firma para el embalaje (en la que se exige la firma electrónica 
por parte del remitente). 
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en dicho formato, en cuyo caso habrá que aplicar lo dispuesto en la presente parte de las 
Instrucciones. 

e) Toda Oficina receptora puede negarse a recibir solicitudes internacionales que le sean 
presentadas en formato electrónico si dichas solicitudes no cumplen lo dispuesto en el 
párrafo b), o puede decidir que, pese a ese incumplimiento, recibe la solicitud. 

e-bis) No obstante, toda Oficina receptora que haya transmitido a la Oficina Internacional 
una notificación en virtud de la Regla 89bis.1.d-bis) puede decidir, en determinados casos, 
recibir la solicitud internacional presentada en papel. 

e-ter) Toda Oficina receptora que haya transmitido a la Oficina Internacional una 
notificación en virtud de la Regla 89bis.1.d-ter) puede decidir, en determinados casos, 
convertir la solicitud presentada en papel a formato electrónico de conformidad con la 
Instrucción 705bis.   

f) Si, al 7 de enero de 2002, en la legislación nacional aplicable y los sistemas técnicos 
de la Oficina nacional se estipula la posibilidad de recibir solicitudes nacionales en formato 
electrónico conforme a requisitos que son incompatibles con cualesquiera de los incisos ii) 
a iv) del párrafo b):4 

i) las disposiciones en cuestión no se aplicarán con respecto a la Oficina, en su 
capacidad de Oficina receptora, mientras siga habiendo incompatibilidad; y 

ii) en su lugar, la Oficina podrá aceptar la presentación de solicitudes 
internacionales en formato electrónico conforme a la legislación nacional y a dichos sistemas 
técnicos, 
a condición de que la Oficina informe a la Oficina Internacional a ese respecto antes de la 
fecha en la que la Oficina envíe a la Oficina Internacional una notificación en el sentido 
contemplado en la Regla 89bis.1.d) y, bajo ninguna circunstancia, en una fecha ulterior 
al 7 de abril de 2002. La información recibida será publicada en la Gaceta por la Oficina 
Internacional. 

Instrucción 705quater  
Solicitudes internacionales reenviadas en formato electrónico 

a) Cuando, de conformidad con la Regla 89bis.1.d-ter), el solicitante reenvíe en formato 
electrónico una solicitud internacional presentada en papel, la solicitud reenviada constituirá 
la copia para la Oficina receptora y esta transmitirá el ejemplar original y la copia para la 
búsqueda con arreglo al Artículo 12. 

b) Con sujeción a lo dispuesto en la Instrucción 705bis, el original de la solicitud 
internacional que se haya presentado en papel será conservado por la Oficina Internacional 
o, cuando así lo dispongan la Oficina receptora y la Oficina Internacional, por la Oficina 
receptora en nombre de la Oficina Internacional, durante un período de 10 años como mínimo 

4 Nota del editor: Toda Oficina que haya formulado una reserva transitoria con arreglo a lo dispuesto en la 
Instrucción 703.f) debe cumplir las demás disposiciones aplicables que se estipulan en la Parte 7 y el 
Anexo F, incluida la Instrucción 703.b)i). Por ejemplo, en la Instrucción 713.b) se exige el cumplimiento del 
Anexo F en cuanto al embalaje electrónico de documentos transmitidos de la Oficina receptora a la Oficina 
Internacional. Ese sería el caso aun cuando la solicitud internacional propiamente dicha en la forma 
presentada ante la Oficina receptora, y conforme a la reserva transitoria formulada por la Oficina con arreglo 
a la Instrucción 703.f), no cumple los requisitos estipulados en la Instrucción 703.b)iii) y en el párrafo 5.2.1 
del Anexo F, en lo que respecta al embalaje electrónico. Además, todo solicitante que presente una solicitud 
internacional ante una Oficina receptora que haya formulado una reserva transitoria con arreglo a lo dispuesto 
en la Instrucción 703.f) en cuanto a la aplicación de la Instrucción 703.b)iii) no estará obligado a cumplir con 
lo dispuesto en el Anexo F en cuanto al embalaje electrónico de dicha solicitud mediante la tecnología de 
PKI. Ahora bien, toda comunicación en formato electrónico entre el solicitante y la Oficina Internacional, la 
Administración encargada de la búsqueda internacional y la Administración encargada del examen preliminar 
internacional tendrán que atenerse a lo dispuesto en el Anexo F. 
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contado a partir de la fecha de presentación internacional. En el original, en la parte inferior 
de la portada del petitorio y en la portada de la descripción, figurará la indicación “SOLICITUD 
INTERNACIONAL: ORIGINAL PRESENTADO EN PAPEL (Regla 89bis.1.d-ter))” o su 
equivalente en el idioma de la publicación de la solicitud internacional.5 

[Sigue el Anexo II] 

5  Nota del editor: En principio, las Oficinas receptoras deben introducir esa indicación en el original en el 
momento de la recepción de la solicitud, pero también pueden hacerlo cuando dicho original se haga valer a 
los fines de la corrección del ejemplar original conforme a lo previsto en la Instrucción 705bis.d). 



TRATADO DE COOPERACIÓN EN MATERIA DE PATENTES 

Remitente: LA OFICINA RECEPTORA 

Destinatario: PCT 
NOTIFICACIÓN RELATIVA A UNA SOLICITUD  
INTERNACIONAL CONSIDERADA RETIRADA 

(Artículo 14.1 ó 3 y Reglas 12.3.d) ó 12.4.d),  
26.3ter.e), 26.5, 29.1, 89bis.1.d-ter) ó 92.4.g)i) del PCT) 

 Fecha de expedición 
(día/mes/año) 

Referencia del expediente del solicitante o del mandatario 
NOTIFICACIÓN IMPORTANTE 

Solicitud internacional Nº Fecha de presentación internacional 
(día/mes/año) 

Solicitante 

Se notifica al solicitante que la Oficina receptora declara que la solicitud internacional se considera retirada por los 
motivos indicados a continuación: 

1.   Ciertas irregularidades no han sido corregidas:  La Oficina receptora ha enviado un requerimiento
(Formulario PCT/RO/106) para corregir irregularidades el  ___________________________________ 
Sin embargo:   en respuesta a ese requerimiento no se ha recibido ninguna corrección dentro del plazo 

prescrito. 

  las correcciones aportadas por el solicitante no subsanan adecuadamente las irregularidades 
señaladas en ese requerimiento. 

2.   La traducción exigida de la solicitud internacional no ha sido aportada y/o la tasa por entrega tardía no ha
sido pagada: La Oficina receptora ha enviado un requerimiento (Formulario PCT/RO/145, Formulario PCT/RO/150 
ó Formulario PCT/RO/157) el  ___________________________________________________  
No obstante, dentro del plazo a que se refiere dicho requerimiento: 

  no ha sido aportada la traducción requerida   la tasa exigida por entrega tardía no ha sido 
abonada

3.   Las tasas establecidas no han sido pagadas: La Oficina receptora ha enviado un requerimiento
(Formulario PCT/RO/133) para pagar las tasas establecidas el  _________________________________ 
Sin embargo, dentro del plazo fijado en ese requerimiento:  

  no ha sido pagada ninguna tasa 

  el importe pagado no es suficiente para cubrir la tasa de transmisión, la tasa de presentación internacional, la 
tasa de búsqueda y la tasa de pago tardío. 

4.   La solicitud internacional no ha sido remitida por los medios especificados: La Oficina receptora ha enviado un 
requerimiento (Formulario PCT/RO/141) el  _______________________________  
No obstante, no se recibieron los documentos correspondientes en el plazo fijado en ese requerimiento. 

5.   Una copia de esta Notificación ha sido enviada a la Oficina Internacional y a la Administración encargada de la
Búsqueda Internacional. 

ATENCIÓN:  Esta solicitud internacional no se publicará sólo en el caso de que esta Notificación llegue a la Oficina 
Internacional antes de que se hayan completado los preparativos técnicos para la publicación internacional (Regla 29.1.v)) 

Nombre y dirección postal de la Oficina receptora 

Nº de fax:  

Funcionario autorizado 

Nº de teléfono:  
Formulario PCT/RO/117 (julio 2025) 
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1. La oficina receptora ha recibido el  el documento siguiente: 

 la solicitud internacional

 un documento que supuestamente constituye una solicitud internacional. 

 un documento que parece estar/que está titulado: 

2.  Esta Oficina receptora requiere el reenvío electrónico de los documentos presentados en papel. Se invita al
solicitante a reenviar electrónicamente el documento en cuestión en un plazo de dos meses a partir de la fecha de
este requerimiento. 

3. 

4. El hecho de no atender este requerimiento tendrá la siguiente consecuencia:

- cuando este documento es la solicitud internacional, ésta será considerada como retirada y la oficina receptora
declarará que está retirada.

- cuando el documento sea un documento posterior a la solicitud internacional, no se tomará en consideración o se
considerará no presentado.

 Esta Oficina receptora no ha recibido el original del documento en un plazo de 14 días a partir de la transmisión por
fax. Se invita al solicitante a aportar el original del documento en cuestión acompañado de una carta que identifique
la transmisión anterior en un plazo de _________________ meses/días. 

TRATADO DE COOPERACIÓN EN MATERIA DE PATENTES  

Remitente: LA OFICINA RECEPTORA 

Destinatario: PCT 
REQUERIMIENTO RELATIVO A UN DOCUMENTO 

PRESENTADO EN PAPEL O TRANSMITIDO POR FAX 

(Reglas 89bis.1.d-ter), 89bis.2 y 
92.4.d), e) y f) del PCT) 

 Fecha de expedición 
(día/mes/año) 

Referencia del expediente del solicitante o del mandatario 
PLAZO DE 
CONTESTACIÓN  Véase el punto 2 ó 3 más adelante 

Solicitud internacional Nº Fecha de presentación internacional 
(día/mes/año) 

Solicitante 

Nombre y dirección postal de la Oficina receptora 

Nº de fax:  

Funcionario autorizado 

Nº de teléfono: 
Formulario PCT/RO/141 (julio 2025) 

Anexo II de la Circular C. PCT 1684
  página 2



TRATADO DE COOPERACIÓN EN MATERIA DE PATENTES  

Remitente: LA OFICINA RECEPTORA 

Destinatario: PCT 
NOTIFICACIÓN RELATIVA A LA RECEPCIÓN DE 

DOCUMENTOS EN PAPEL O POR FAX 

(Reglas 89bis.1.d-bis), 89bis.2 y 92.4.h) del PCT) 

 Fecha de expedición 
(día/mes/año) 

Referencia del expediente del solicitante o del mandatario 
PLAZO DE NINGUNO 
CONTESTACIÓN Véase de todas formas el último párrafo 

Solicitud internacional Nº Fecha de presentación internacional 
(día/mes/año) 

Solicitante 

1. Se notifica al solicitante que la oficina receptora ha recibido

  en papel  por fax  por otro medio (especificar): 

el documento siguiente: 

2. Sin embargo, la oficina receptora

 no acepta la aportación de solicitudes internacionales por el medio más arriba indicado. 

 no acepta la aportación de documentos por el medio más arriba indicado. 

 no acepta (otras modalidades a especificar) 

3. En consecuencia, el documento en cuestión se considera como no recibido por esta Oficina receptora. Deberá reenviarse
el documento por los medios aceptados por esta Oficina receptora. Consulte la Guía del Solicitante del PCT, Anexo C:
Oficina receptora.

Nombre y dirección postal de la Oficina receptora 

Nº de fax: 

Funcionario autorizado 

Nº de teléfono: 
Formulario PCT/RO/142 (julio 2025) 
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TRATADO DE COOPERACIÓN EN MATERIA DE PATENTES  

Remitente: LA OFICINA RECEPTORA 

Destinatario: PCT 
NOTIFICACIÓN RELATIVA A QUE UN DOCUMENTO 

NO HA SIDO TOMADO EN CONSIDERACIÓN 
O SE TIENE POR NO REMITIDO 

(Reglas 89bis.2, 92.1.b), última frase, y 92.4.g)ii) del PCT) 

 Fecha de expedición 
(día/mes/año) 

Referencia del expediente del solicitante o del mandatario 
NOTIFICACIÓN IMPORTANTE 

Solicitud internacional Nº Fecha de presentación internacional 
(día/mes/año) 

Solicitante 

1. Una invitación

  Formulario PCT/RO/131

 Formulario PCT/RO/141

ha sido expedida por la oficina receptora el

_______________________________________________ . 

2. Sin embargo, no se ha recibido en la Oficina receptora ninguna respuesta a esa invitación en el plazo indicado.
En consecuencia, la Oficina receptora notifica al solicitante que el documento al que se hace referencia en esa invitación 
no se ha tomado en consideración o se considera no presentado.

Nombre y dirección postal de la Oficina receptora 

Nº de fax:  

Funcionario autorizado 

Nº de teléfono: 
Formulario PCT/RO/149 (julio 2025)
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Formulario PCT/ISA/230 (julio 2025) 

Destinatario: 

nº de teléfono 

Funcionario autorizado 

nº de fax 

Nombre y dirección postal de la Administración encargada de la 
búsqueda internacional 

TRATADO DE COOPERACIÓN EN MATERIA DE PATENTES 

Remitente: LA ADMINISTRACIÓN ENCARGADA  
DE LA BÚSQUEDA INTERNACIONAL 

PCT
REQUERIMIENTO RELATIVO A UN  

DOCUMENTO PRESENTADO EN PAPEL  
O TRANSMITIDO POR FAX 

(Reglas 89bis.2, 92.4.d), e) y f) del PCT) 

Fecha de expedición (día/mes/año) 

Referencia del expediente del solicitante o del mandatario PLAZO DE CONTESTACIÓN 
  Véase el punto 2 o 3 más adelante 

Solicitud internacional nº Fecha de presentación internacional (día/mes/año) 

Solicitante 

2. Esta Administración encargada de la búsqueda internacional requiere el reenvío electrónico de los documentos 
presentados en papel. Se invita al solicitante a reenviar electrónicamente el documento en cuestión en un plazo 
de dos meses a partir de la fecha del presente requerimiento. 

 _______________________________________  

 __________________________________________________________________________ . 

 ____ 

  

4. Si no se atiende este requerimiento en el plazo arriba indicado, este documento no se tomará en consideración o se considerará 
no remitido.
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TRATADO DE COOPERACIÓN EN MATERIA DE PATENTES  

Remitente: LA ADMINISTRACION ENCARGADA 
DE LA BUSQUEDA INTERNACIONAL 

Destinatario: PCT 
NOTIFICACIÓN RELATIVA A LA RECEPCIÓN DE 

DOCUMENTOS EN PAPEL O POR FAX 

(Reglas 89bis.2 y 92.4.h) del PCT) 

Fecha de expedición (día/mes/año) 

Referencia del expediente del solicitante o del mandatario 
PLAZO DE CONTESTACIÓN NINGUNO 

Véase, no obstante, el último párrafo más abajo. 

Solicitud internacional nº Fecha de presentación internacional (día/mes/año) 

Solicitante 

1. Se notifica al solicitante que la Administración encargada de la búsqueda internacional ha recibido por

  papel  fax  otro método (especificar): 

el documento siguiente: 

2. Sin embargo, la Administración no acepta la remisión de documentos por el medio arriba indicado.

3. Por consiguiente, el documento en cuestión se considera como no recibido en la Administración. Deberá reenviarse el
documento por los medios aceptados por esta Administración. Consulte la Guía del Solicitante del PCT, Anexo C –
Información general.

Nombre y dirección postal de la Administración encargada de la 
búsqueda internacional 

nº de fax: 

Funcionario autorizado 

nº de teléfono:  
Formulario PCT/ISA/231 (julio 2025) 
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Formulario PCT/ISA/232 (julio 2025) 

Destinatario

n° de teléfono 

Funcionario autorizado 

n° de fax 

Nombre y dirección postal de la Administración encargada de la
búsqueda internacional 

TRATADO DE COOPERACIÓN EN MATERIA DE PATENTES 

Remitente: LA ADMINISTRACIÓN ENCARGADA  
DE LA BÚSQUEDA INTERNACIONAL PCT 

NOTIFICACIÓN RELATIVA AL HECHO DE 
QUE UN DOCUMENTO NO HA SIDO  
TOMADO EN CONSIDERACIÓN O SE  
CONSIDERA COMO NO REMITIDO  

(Reglas 89bis.2, 92.1.b), último párrafo, y 92.4.g)ii) del PCT) 

Fecha de expedición (día/mes/afio) 

Referencia del expediente del solicitante o del mandatario 
NOTIFICACIÓN IMPORTANTE 

Solicitud internacional n° Fecha de presentación internacional (día/mes/afio) 

Solicitante 
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Formulario PCT/IPEA/434 (julio 2025) 

Destinatario: 

nº de teléfono 

Funcionario autorizado 

nº de fax 

Nombre y dirección postal de la Administración encargada 
del examen preliminar internacional 

TRATADO DE COOPERACIÓN EN MATERIA DE PATENTES 

Remitente: LA ADMINISTRACIÓN DE EXAMEN 
PRELIMINAR INTERNACIONAL 

PCT
REQUERIMIENTO RELATIVO A UN DOCUMENTO 

PRESENTADO EN PAPEL O FAX 

(Reglas 89bis.2 y 92.4.d), e) y f) del PCT) 

Fecha de expedición (día/mes/año) 

Referencia del expediente del solicitante o del mandatario PLAZO DE 
RESPUESTA Véase el punto 2 o 3 más adelante 

Solicitud internacional nº Fecha de presentación internacional (día/mes/año) 

Solicitante 

2. Esta Administración encargada del examen preliminar internacional exige el reenvío electrónico de los documentos 
presentados en papel. Se invita al solicitante a reenviar electrónicamente el documento en cuestión en un plazo de 
dos meses a partir de la fecha del presente requerimiento. 

 _________________________________  

 ______________________________________________________________  . 

 

  

4. Si no se atiende este requerimiento en el plazo indicado más arriba, se considerará no entregado dicho documento.

3. Esta Administración encargada del examen preliminar internacional no ha recibido el original del documento en los 
14 días siguientes a la transmisión por fax. Se requiere al solicitante para que entregue el original del documento en 
cuestión acompañado de una carta que permita identificar la transmisión anterior en un plazo de ____________ 
meses/días. 
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TRATADO DE COOPERACIÓN EN MATERIA DE PATENTES 

De: LA ADMINISTRACIÓN ENCARGADA DEL EXAMEN PRELIMINAR 
   INTERNACIONAL 

Destinatario: PCT 
NOTIFICACIÓN RELATIVA A LA 
RECEPCIÓN DE DOCUMENTOS  

EN PAPEL O POR FAX 

(Reglas 89bis.2 y 92.4.h) del PCT) 

 Fecha de expedición 
(día/mes/año) 

Referencia del expediente del solicitante o del mandatario 
PLAZO DE 
RESPUESTA 

NINGUNO 
Véase, no obstante, el último párrafo 

Solicitud internacional Nº Fecha de presentación internacional 
(día/mes/año) 

Solicitante 

1. Se notifica al solicitante que la Administración encargada del examen preliminar internacional ha recibido por

 papel  fax  Otro método (especificar) 

el documento siguiente: _____________________________________________________________________________ 

2. Sin embargo, la Administración no acepta la remisión de documentos por el medio arriba indicado.

3. Por consiguiente, el documento en cuestión se considera como no recibido en la Administración. Deberá reenviarse el
documento por los medios aceptados por esta Administración.  Consulte la Guía del Solicitante del PCT, Anexo C –
Información general.

Nombre y dirección postal de la Administración encargada del 
examen preliminar internacional 

Nº de fax:  

Funcionario autorizado 

Nº de teléfono: 

 Formulario PCT/IPEA/435 (julio 2025) 
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TRATADO DE COOPERACIÓN EN MATERIA DE PATENTES 

De: LA ADMINISTRACIÓN DE EXAMEN PRELIMINAR 
   INTERNACIONAL 

Destinatario: PCT 
NOTIFICACIÓN DEL HECHO DE QUE UN 

DOCUMENTO NO SE HA TOMADO EN 
CONSIDERACIÓN O SE CONSIDERA 

NO PRESENTADO 

(Reglas 89bis.2, 92.1.b), última frase, y 92.4.g)ii) del PCT) 

 Fecha de expedición 
(día/mes/año) 

Referencia del expediente del solicitante o del mandatario 
NOTIFICACIÓN IMPORTANTE 

Solicitud internacional Nº Fecha de presentación internacional 
(día/mes/año) 

Solicitante 

1. Un requerimiento

 Formulario PCT/IPEA/423

 Formulario PCT/IPEA/434

fue enviado por la Administración encargada del examen preliminar internacional el 

_____________________________________________________________________________

2. No obstante, la Administración no ha recibido ninguna respuesta a ese requerimiento en el plazo indicado en el mismo. 
En consecuencia, la Administración notifica al solicitante que el documento al que se hacía referencia en ese
requerimiento no se toma en consideración o se considera no presentado.

Nombre y dirección postal de la Administración encargada del 
examen preliminar internacional 

Nº de fax:  

Funcionario autorizado 

Nº de teléfono: 
 Formulario PCT/IPEA/438 (julio 2025) 
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MODIFICACIONES DE LAS DIRECTRICES PARA LAS OFICINAS 

RECEPTORAS DEL PCT 

CAPÍTULO II  
GENERALIDADES 

Anotación de las hojas de la solicitud internacional, de los documentos y de la 
correspondencia relativa a los mismos 

14. [sin cambios] 

Medios de telecomunicación; fecha de recepción 

15 a 18 [sin cambios] 

18A. Si la Oficina receptora exige el reenvío electrónico de la solicitud internacional 
originalmente presentada en papel (Regla 89bis.1.d-ter)), requerirá lo antes posible al 
solicitante para que efectúe el reenvío (formulario PCT/RO/141). Si el solicitante no responde 
oportunamente al requerimiento, la Oficina receptora declarará retirada la solicitud 
internacional (formulario PCT/RO/117). En determinados casos, la Oficina receptora también 
podrá decidir convertir la solicitud internacional presentada en papel a formato electrónico de 
conformidad con la Instrucción 705bis. 

18B. Si la Oficina receptora exige el reenvío electrónico de cualquier documento presentado 
en papel (Regla 89bis.1.d-ter), la Oficina receptora requerirá lo antes posible al solicitante 
para que lo haga (Formulario PCT/RO/141). Si el solicitante no responde oportunamente al 
requerimiento, la Oficina receptora no tomará en consideración el documento presentado en 
papel (Regla 89bis.2) y lo notificará al solicitante (formulario PCT/RO/149). En determinados 
casos, la Oficina receptora también podrá decidir convertir el documento presentado en papel 
a formato electrónico.  

18C. Si la Oficina receptora acepta únicamente documentos presentados en formato 
electrónico o por medios electrónicos en virtud de la regla 89bis.1.d-bis), considerará como 
no recibidos los documentos presentados en papel, y lo notificará inmediatamente (formulario 
PCT/RO/142) al solicitante. No obstante, en determinados casos, la Oficina receptora podrá 
decidir aceptar documentos presentados en papel (Instrucción 703.e-bis)). 

Cómputo de los plazos 

19. [sin cambios] 

Documentos y correspondencia 

Documentos y correspondencia presentados por el solicitante 

20. Documentos y correspondencia presentados por el solicitante. Cualquier 
documento, distinto de la propia solicitud internacional, presentado por el solicitante durante 
el procedimiento conforme al PCT, si no reviste en sí mismo la forma de una carta, deberá ir 
acompañado de una carta que permita identificar la solicitud internacional a que se refiere; la 
carta deberá estar firmada por el solicitante (Regla 92.1.a)). Si no se cumplieran esos 
requisitos, la Oficina receptora lo notificará al solicitante y le requerirá (formulario 
PCT/RO/131) para que subsane la omisión en el plazo fijado en el requerimiento. El plazo 
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así fijado deberá ser razonable habida cuenta de las circunstancias; incluso si el plazo así 
fijado vence después del plazo aplicable al documento en cuestión (o incluso si este ya ha 
vencido), no podrá ser inferior a 10 días ni superior a un mes desde la fecha de envío del 
requerimiento. Si se subsanase la omisión en el plazo fijado en el requerimiento, no se tendrá 
en cuenta la omisión; en caso contrario, se notificará al solicitante (formulario PCT/RO/149) 
que el documento no se ha tomado en consideración (Regla 92.1.b)). Si hubiera pasado 
desapercibida la inobservancia de esos requisitos, y el documento ha sido tomado en 
consideración en el procedimiento internacional, la inobservancia de esos requisitos no tendrá 
efectos para la continuación de dicho procedimiento (Regla 92.1.c)). 

21 a 34. [sin cambios] 

CAPÍTULO IV 
VERIFICACIÓN CONFORME AL ARTÍCULO 11.1); 

REQUISITOS PARA OTORGAR UNA FECHA DE PRESENTACIÓN INTERNACIONAL 

Recepción de la supuesta solicitud internacional 

35. Anotación. Cuando reciba los documentos que supuestamente constituyan una 
solicitud internacional, la Oficina receptora anotará de forma indeleble la fecha efectiva 
de recepción en el espacio previsto al efecto en la última hoja del petitorio. A 
continuación, asignará un número a la solicitud internacional conforme a la 
Instrucción 307, y anotará este número en el espacio previsto al efecto en la primera hoja 
del petitorio y en el ángulo superior derecho de cada hoja de la supuesta solicitud 
internacional (Instrucción 308.a) y b)). Si el solicitante no ha utilizado el formulario de 
petitorio, la Oficina receptora procederá en la forma indicada en el párrafo 75A. Cuando 
se presente una hoja de cálculo de tasas, la Oficina receptora anotará igualmente la fecha 
de recepción en el espacio previsto al efecto en esa hoja. 

36 a 38. [sin cambios] 

38A. Reenvío electrónico de documentos presentados en papel. Si la Oficina receptora 
exige el reenvío electrónico de una solicitud internacional presentada en papel, comprobará 
en primer lugar si los documentos que supuestamente constituyen la solicitud internacional 
son un reenvío de la solicitud internacional ya recibida en papel. Luego, procederá a 
comprobar si el reenvío electrónico es una copia exacta del texto original en papel. Si la 
Oficina receptora advierte alguna incoherencia entre el texto original y el documento 
reenviado electrónicamente antes de que expire el plazo de dos meses aplicable, deberá 
llamar la atención del solicitante sobre la incoherencia y darle la oportunidad de efectuar las 
correcciones necesarias antes de que expire el plazo de dos meses. 

39 a 48A. [sin cambios] 

Confirmación de la incorporación por referencia de elementos omitidos en virtud 
de la Regla 20.6.a) 

49-49D. [sin cambios] 
50. Comprobación negativa (Regla 20.4). Si la Oficina receptora comprueba que no ha 
recibido dentro del plazo las correcciones de defectos en virtud de lo previsto en el 
Artículo 11.1) o que se han recibido pero la solicitud sigue sin cumplir los requisitos del 
Artículo 11.1) o si no han podido resolverse los defectos mediante incorporación por 
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referencia de un elemento omitido en virtud de lo dispuesto en las Reglas 4.18 y 20.6, 
una vez que haya vencido el plazo previsto en la Regla 20.7.a) procederá en la forma 
siguiente: 

i) suprimirá las letras “PCT” de la indicación del número de solicitud 
internacional en todos los documentos que ya lleven ese número y, a continuación, 
utilizará ese número sin dichas letras en toda correspondencia ulterior relacionada con la 
supuesta solicitud internacional (Instrucción 308.d)); 

ii) notificará al solicitante (formulario PCT/RO/104) que la solicitud no será 
tramitada como una solicitud internacional y que el número anotado en los documentos 
ya no se utilizará como número de solicitud internacional (Regla 20.4.i) y ii)); enviará una 
copia de esta notificación a la Oficina Internacional; 

iii) se abstendrá de transmitir el ejemplar original y la copia para la 
búsqueda, pero conservará la solicitud y cualquier correspondencia relativa a la misma 
(Regla 20.4.iii)); solo enviará copia de dichos documentos a la Oficina Internacional a 
petición especial en el caso de una revisión conforme al Artículo 25.1) (Regla 20.7.iv)); y 

iv) reembolsará (formulario PCT/RO/119) cualquier tasa de presentación 
internacional o cualquier tasa de búsqueda percibida (Reglas 15.4.i) y 16.2.i)); también 
podrá reembolsar cualquier tasa de transmisión percibida, salvo que las disposiciones 
aplicadas por la Oficina receptora estipulen lo contrario; por lo que respecta al 
procedimiento de reembolso de tasas, véanse los párrafos 268 a 271. 

Error de la Oficina receptora 

51. Si la Oficina receptora descubre o comprueba, como consecuencia de la respuesta 
del solicitante, que no hubiera debido enviar un requerimiento para corregir puesto que 
estaban cumplidos los requisitos del Artículo 11.1) en el momento de recepción de la 
solicitud, procederá en la forma indicada en los párrafos 43 y 44 (Regla 20.3.c). 

52 a 54. [sin cambios] 

CAPÍTULO V  
VERIFICACIÓN DEL IDIOMA 

(ARTÍCULO 3.4)i); REGLAS 12.1, 12.3, 12.4 Y 26.3ter) 

55-61. [sin cambios] 

Idioma del resumen y del texto contenido en los dibujos 

62. [sin cambios] 

63. Corrección de defectos. Cuando el idioma en el que se presente el resumen o 
cualquier texto contenido en los dibujos, o una parte del resumen o del texto contenido 
en los dibujos, sea diferente del idioma en el que estén redactadas la descripción y las 
reivindicaciones, la Oficina receptora requerirá al solicitante (formulario PCT/RO/106) 
para que, en el plazo mencionado en la Regla 26.2 (Regla 26.3ter.a)), proporcione una 
traducción del resumen o de cualquier texto contenido en los dibujos en el idioma en el 
que deba publicarse la solicitud internacional conforme a la Regla 48.3.a) o b), salvo: 

i) que se requiera una traducción de (toda) la solicitud internacional 
conforme a la Regla 12.3.a) al idioma en que deba publicarse la solicitud o 12.4.a) 
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(párrafos 67 o 67A), o 

ii) que el resumen y cualquier texto contenido en los dibujos (ya) estén 
redactados en el idioma en el que deba publicarse la solicitud internacional. 

64. [sin cambios] 

65. Defectos no corregidos. Cuando la Oficina receptora haya enviado al solicitante un 
requerimiento conforme a la Regla 26.3ter y, en el plazo fijado, el solicitante no haya 
entregado la traducción requerida, dicha Oficina procederá en la forma prevista en las 
Reglas 26.5 y 29.1, que serán aplicables mutatis mutandis (Regla 26.3ter.a)). Por lo que 
respecta al procedimiento a seguir en este caso, véase el párrafo 159. En respuesta al 
requerimiento en virtud de la Regla 26.3ter.a), si el solicitante explica que no es necesaria 
una traducción para comprender el resumen y/o cualquier parte del texto de los dibujos 
en el campo técnico pertinente, la Oficina receptora podrá considerar corregido el defecto. 

65A a 71. [sin cambios] 

CAPÍTULO VI 
VERIFICACIÓN CONFORME AL ARTÍCULO 14 Y  
OTROS REQUISITOS RELATIVOS A LA FORMA 

72 a 113 [sin cambios] 

Administración competente encargada de la búsqueda internacional 

114 [sin cambios] 

115. Si fuese competente la Administración encargada de la búsqueda internacional 
indicada por el solicitante, o si solo fuese competente una única Administración 
encargada de la búsqueda internacional, la Oficina receptora indicará el nombre de esa 
Administración en la última hoja del petitorio. Cuando sean competentes varias 
Administraciones encargadas de la búsqueda internacional y el solicitante no haya 
indicado su elección a este respecto en el recuadro No VII del petitorio, la Oficina 
receptora verificará si dicha indicación figura en algún otro documento presentado en 
relación con la solicitud internacional, como la hoja de cálculo de tasas o una traducción 
presentada a los efectos de la búsqueda internacional. Cuando no exista ninguna 
indicación de este tipo, la Oficina receptora requerirá al solicitante para que indique su 
elección respecto de la Administración competente dentro del plazo fijado en el 
requerimiento. Con esta finalidad podrá utilizarse el formulario PCT/RO/132. El plazo así 
fijado deberá ser razonable dadas las circunstancias; no será inferior a 15 días ni superior 
a un mes contado a partir de la fecha de envío del requerimiento. En el requerimiento se 
podrá indicar por defecto determinada Administración encargada de la búsqueda 
internacional, en caso de que el solicitante no responda adecuadamente al requerimiento. 
Cuando la Oficina que actúe en calidad de Oficina receptora sea asimismo una 
Administración Internacional, se establecerá generalmente por defecto esa Oficina en 
calidad de Administración encargada de la búsqueda internacional. La Oficina receptora 
procederá de la misma manera cuando sean competentes varias Administraciones y el 
solicitante haya indicado una Administración que no sea competente respecto de la 
solicitud en cuestión. La Oficina receptora tachará de oficio la indicación de cualquier 
Administración encargada de la búsqueda internacional que no sea competente 
(párrafos 161 a 165) e insertará igualmente la indicación de una Administración 
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encargada de la búsqueda internacional que sea competente, determinada mediante el 
proceso mencionado anteriormente. 

115A a 152 [sin cambios] 

CORRECCIONES DE DEFECTOS 

Correcciones conforme al Artículo 14.1)b) y a la Regla 26 

153 a 158. [sin cambios] 

159. Ausencia de corrección de defectos conforme al Artículo 14.1)b) y a la 
Regla 26. Si la Oficina receptora comprueba que no se han corregido defectos conforme 
al Artículo 14.1).a) o que no lo han sido dentro de los plazos prescritos, declarará que se 
considera retirada la solicitud internacional y notificará lo antes posible esta declaración 
(formulario PCT/RO/117) al solicitante, a la Oficina Internacional y (si ya se ha transmitido 
la copia para la búsqueda) a la Administración encargada de la búsqueda 
internacional (Regla 29.1.ii) y iii)). Como la publicación internacional únicamente puede 
detenerse si esa notificación llega a la Oficina Internacional antes de que hayan finalizado 
los preparativos técnicos para llevar a cabo la publicación internacional (Regla 29.1.v)), 
es esencial que la declaración en la que se considera retirada la solicitud internacional se 
efectué y se notifique a la Oficina Internacional con la antelación necesaria para que 
pueda tener ese efecto. En caso de urgencia, se recomienda encarecidamente a la 
Oficina receptora que envíe la notificación de retirada a la Oficina Internacional a través 
del ePCT, preferiblemente mediante la operación correspondiente. Al utilizar la operación 
ePCT, se garantiza que la solicitud internacional se señale de inmediato como retirada en 
el sistema de tramitación de la Oficina Internacional, y podrá impedirse su publicación si 
la operación se efectúa antes de que finalicen los preparativos técnicos para la 
publicación internacional. En el caso poco frecuente de que no se pueda usar el 
ePCT, se podrá utilizar el servicio de carga que está disponible en el siguiente sitio: 
https://pctcs.wipo.int/ePCTFiling. La Oficina receptora deberá remitir a la Oficina 
Internacional una copia del formulario PCT/RO/117, junto con las copias de todos los 
documentos y correspondencia relativos a la decisión de declarar que se considera 
retirada la solicitud internacional, a fin de facilitar cualquier revisión posterior de esa 
decisión por una Oficina designada conforme al Artículo 25.1). En cualquier caso, 
habida cuenta de la Regla 26.3, por regla general la Oficina receptora no deberá declarar 
retirada la solicitud internacional por falta de conformidad con los requisitos materiales 
en el sentido de la Regla 11; la Oficina receptora solo hará tal declaración en los casos 
extremos de falta de conformidad con esos requisitos. Cuando la solicitud internacional 
no contenga todas las indicaciones prescritas relativas al solicitante (Artículo 14.1)a)ii) y 
Regla 4.4 y 4.5), la Oficina receptora no formulará declaración en el sentido de la Regla 
26.5 cuando, por ejemplo, la dirección contenga un error mínimo (véase el principio de la 
Regla 4.4.c)) o cuando el nombre del solicitante tenga mala ortografía o no se mencione 
completo, incluso si el solicitante, tras haber sido requerido para ello, no corrige el defecto 
en el plazo prescrito. Si hubiese varios solicitantes, bastará con que las indicaciones 
requeridas según la Regla 4.5.a)ii) y iii) se proporcionen respecto de uno de ellos que 
esté facultado conforme a la Regla 19.1 para presentar la solicitud internacional ante 
la Oficina receptora (Regla 26.2bis.b)) (párrafo 84A). Cuando en una fase ulterior la 
Oficina receptora comprobase que no se ha corregido un defecto que afecte al carácter 
razonablemente uniforme de la publicación internacional, sería inadecuado que dicha 
Oficina declarase que se considera retirada la solicitud internacional sin enviar primero 
un aviso y prorrogar el plazo conforme a la Regla 26.2. 

http://./
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160 a 182. [sin cambios] 

Copia certificada de una solicitud anterior y transmisión a la Oficina Internacional 

183. Cuando la solicitud (nacional, regional o internacional) anterior haya sido presentada
en la misma Oficina que la que actúe en calidad de Oficina receptora y, en consecuencia,
el documento de prioridad deba ser expedido por esa Oficina, en lugar de solicitar el
documento de prioridad a esa Oficina para presentarlo a continuación a la misma Oficina
o a la Oficina Internacional, el solicitante podrá pedir a la Oficina que actúe como Oficina
receptora que prepare el documento de prioridad y lo transmita directamente a la Oficina
Internacional. Dicha petición (“solicitud de documento de prioridad”) no deberá hacerse
después de 16 meses a partir de la fecha de prioridad y la Oficina receptora podrá
someterla al pago de una tasa (Regla 17.1.b)). Podrá hacerse la solicitud en el formulario
de petitorio marcando la serie adecuada de casillas adecuadas en el recuadro N.º VI o
formularse en cualquier otro documento, como una carta que acompañe la solicitud
internacional, o en la hoja de cálculo de tasas. Esta última contiene un espacio para
indicar el importe de la tasa aplicable. Dicha solicitud también podrá presentarse
posteriormente dentro del plazo prescrito enviando una carta a tal efecto.

184 a 196. [sin cambios]  

Hojas pertenecientes a la solicitud internacional recibidas sin requerimiento previo 

197. La Oficina receptora podrá recibir otras hojas pertenecientes a lo que supuestamente
constituye la solicitud internacional presentadas en una fecha posterior a la fecha en que
se recibieron inicialmente los documentos, aun cuando no se haya producido un
requerimiento conforme a la Regla 20.5.a) o 20.5bis.a).

198 a 221. [sin cambios] 

CAPÍTULO IX  
LISTA DE SECUENCIAS DE NUCLEÓTIDOS O AMINOÁCIDOS 

222 a 266. [sin cambios] 

267. Si el solicitante no hubiese pagado a la Oficina receptora el importe necesario según
la Regla 16bis o hubiese pagado un importe inferior al necesario para cubrir la tasa de
transmisión, la tasa de presentación internacional, si se exigiese, la tasa por pago tardío y la
tasa de búsqueda, la Oficina receptora declarará retirada la solicitud internacional según el
Artículo 14.3) y notificará lo antes posible esa declaración al solicitante mediante el
formulario PCT/RO/117. Enviará copia de la notificación a la Oficina Internacional y, si ya se
hubiese transmitido la copia para la búsqueda, a la Administración encargada de la
búsqueda internacional (Reglas 16bis.1.c) y 29.1). Como la publicación internacional
únicamente puede detenerse si esa notificación llega a la Oficina Internacional antes de que
hayan finalizado los preparativos técnicos para llevar a cabo la publicación internacional
(Regla 29.1.v)), es esencial que esa declaración se efectúe y se notifique a la Oficina
Internacional con la antelación necesaria para que pueda tener ese efecto. En caso de
urgencia, se recomienda encarecidamente a la Oficina receptora que envíe la notificación de
retirada a la Oficina Internacional a través del ePCT, preferiblemente mediante la operación
correspondiente. Al utilizar la operación ePCT, se garantiza que la solicitud internacional se
señale de inmediato como retirada en el sistema de tramitación de la Oficina Internacional, y
podrá impedirse su publicación si la operación se efectúa antes de que finalicen los
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preparativos técnicos para la publicación internacional. En el caso poco frecuente de que no 
se pueda usar el ePCT, se podrá utilizar el servicio de carga que está disponible en el 
siguiente sitio: Error! Hyperlink reference not valid.https://pctcs.wipo.int/ePCTFiling. 

CAPÍTULO XIV  
[Suprimido] 

CAPÍTULO XV  
RECTIFICACIÓN DE ERRORES EVIDENTES SEGÚN LA REGLA 91 

Petición de rectificación presentada a la Oficina receptora 

302. Decisión de la Oficina receptora. Cuando la Oficina receptora reciba una petición de 
rectificación de error evidente contenido en la solicitud internacional o en otros documentos 
presentados por el solicitante, como un poder, verificará si es competente para autorizar la 
rectificación solicitada. La Oficina receptora únicamente será competente para hacerlo si el 
error figura en el petitorio o en cualquier otro documento presentado a la Oficina receptora 
distinto de la propia solicitud internacional (descripción, reivindicaciones, resumen, posibles 
dibujos, parte de la descripción reservada a la lista de secuencias). Cuando sea competente, 
la Oficina receptora autorizará la rectificación si el error cuya rectificación se solicita es un 
error evidente en el sentido de la Regla 91.1.c), y si la rectificación está redactada en el 
idioma de presentación de la solicitud, quedando entendido que, cuando se exija una 
traducción del petitorio conforme a la Regla 26.3ter.c), será suficiente con que la rectificación 
se presente en el idioma de esa traducción (Regla 12.2.b)ii)). La omisión de elementos 
enteros o de hojas completas no es rectificable (Regla 91.1.g) i)). Por lo que respecta a la 
corrección o adición de una declaración prevista en la Regla 4.17, véanse los párrafos 192E 
y 192F. 

303 a 306. [sin cambios] 

Transmisión a otra Administración de una petición de rectificación 

307. Cuando la Oficina receptora reciba una petición de rectificación de error evidente 
contenido en cualquier parte de la solicitud internacional distinta del petitorio, o en otros 
documentos, transmitirá esa petición de rectificación con las hojas de reemplazo propuestas, 
en su caso, a la Administración que sea competente para autorizar la rectificación (es decir, 
la Administración encargada de la búsqueda internacional, la Administración encargada del 
examen preliminar internacional o la Oficina Internacional, según proceda) e informará al 
solicitante (Regla 91.1.e)ii) a iv)). En lugar de transmitir la petición de rectificación, podrá 
informar al solicitante de que esta última debe ser enviada a la Administración competente 
para rectificar el error. Por lo que concierne al idioma o idiomas en los que se deberá 
presentar tal petición, véase la Regla 12.2.b). 

Requerimiento al solicitante para que presente una petición de rectificación 

308. Cuando la Oficina receptora descubra lo que parezca constituir un error evidente en 
la solicitud internacional o en cualquier otro documento que le haya presentado el solicitante, 
podrá requerir al solicitante (formulario PCT/RO/108) para que presente una petición de 
rectificación a la Administración que sea competente para autorizar dicha rectificación 
(Regla 91.1.b) y 91.2). 
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CAPÍTULO XVI  
CAMBIOS RELATIVOS AL SOLICITANTE, AL INVENTOR, AL MANDATARIO O AL 

REPRESENTANTE COMÚN 

309 a 321. [sin cambios] 

Transmisión de la declaración de retirada 

322. La Oficina receptora transmitirá lo antes posible a la Oficina Internacional cualquier
declaración de retirada presentada según la Regla 90bis.1, 90bis.2 o 90bis.3 (formulario
PCT/RO/136), así como cualquier declaración de retirada de ciertos tipos de protección
(formulario PCT/RO/132), indicando la fecha de recepción de la declaración. Si aún no se
hubiese transmitido el ejemplar original a la Oficina Internacional, la Oficina receptora
transmitirá dicha declaración a la Oficina Internacional con el ejemplar original
(Instrucción 326.a)). Frecuentemente, en el caso de retirada de la solicitud internacional o de
la reivindicación de prioridad (más antigua), la intención del solicitante es la de impedir o
retrasar la publicación internacional de la solicitud. En tales casos, la Oficina receptora debe
tener en cuenta el hecho de que la Oficina Internacional solo estará en condiciones de
impedir o retrasar esa publicación si recibe la declaración de retirada antes de la finalización
de los preparativos técnicos de la publicación internacional. En caso de urgencia, se
recomienda encarecidamente a la Oficina receptora que envíe la declaración de retirada a la
Oficina Internacional a través del ePCT, preferiblemente mediante la operación
correspondiente. Al utilizar la operación ePCT, se garantiza que la solicitud internacional se
señale de inmediato como retirada en el sistema de tramitación de la Oficina Internacional, y
podrá impedirse su publicación si la operación se efectúa antes de que finalicen los
preparativos técnicos para la publicación internacional. En el caso poco frecuente de que no
se pueda usar el ePCT, se podrá utilizar el servicio de carga que está disponible en el
siguiente sitio https://pctcs.wipo.int/ePCTFiling.

323 a 324. [sin cambios] 

CAPÍTULO XVIII  
DOCUMENTOS PARA TRANSMITIR A OTRA ADMINISTRACIÓN 

Documentos para transmitir a la Oficina Internacional 

325 a 336 [sin cambios] 

Finalización de los preparativos técnicos de la publicación internacional por la Oficina 
Internacional 

337. La solicitud internacional se publicará lo antes posible tras el vencimiento de un plazo
de 18 meses desde la fecha de prioridad, salvo que se haya solicitado una publicación
anticipada (Artículo 21.1) y 2)). Por regla general, las solicitudes internacionales se publican
los jueves y los preparativos técnicos de la publicación internacional se finalizan, por regla
general, 15 días civiles antes de la fecha de publicación. Cuando el día de la publicación
internacional sea un jueves que sea festivo para la Oficina Internacional, la publicación
podrá tener lugar el día siguiente (viernes). En tales casos, la Oficina receptora podrá
ponerse en contacto con la Oficina Internacional para obtener confirmación del día exacto de
la publicación internacional, o podrá buscar en el sistema ePCT la fecha prevista para la
publicación. Un documento, una notificación o una comunicación que deba ser publicada por
la Oficina Internacional (Regla 48.2) y corra el riesgo de no llegar a la Oficina Internacional
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antes de la fecha de finalización de los preparativos técnicos si el envío se hace por los 
medios de comunicación ordinarios, deberá transmitirse a través del ePCT, preferiblemente 
mediante la operación correspondiente al tipo de documento, o bien a través del servicio de 
carga de documentos, con una indicación del tipo de documento de que se trate. Al utilizar el 
ePCT para transmitir documentos, se garantiza que estos entren directamente en el sistema 
de tramitación de la Oficina Internacional y puedan tratarse de manera urgente si la 
transmisión se efectúa cerca de la fecha prevista para la publicación. En el caso poco 
frecuente de que no se pueda usar el ePCT, se podrá utilizar el servicio de carga que está 
disponible en el siguiente sitio: https://pctcs.wipo.int/ePCTFiling. 

338 a 339. [sin cambios] 

[Sigue el Anexo IV] 
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MODIFICACIONES DE LAS DIRECTRICES DE BÚSQUEDA INTERNACIONAL Y 
DE EXAMEN PRELIMINAR INTERNACIONAL DEL PCT 

 
PARTE VIII  

PROCEDIMIENTOS ADMINISTRATIVOS 

Capítulo 22  
Procedimientos administrativos 

22.01 a 22.51 [sin cambios] 

Tramitación de los documentos en papel por las administraciones que exigen la 
presentación electrónica 

Reglas 89bis.1(d-bis), 89bis.2 
22.51A Si la Administración encargada de la búsqueda internacional o la Administración 
encargada del examen preliminar internacional acepta únicamente documentos presentados 
en formato electrónico o por medios electrónicos en virtud de la Regla 89bis.1.d-bis), 
considerará no recibidos los documentos que se le hayan presentado en papel. La 
Administración lo notificará lo antes posible al solicitante (formulario PCT/ISA/231 y 
formulario PCT/IPEA/435). No obstante, en determinados casos, la Administración podrá 
decidir aceptar documentos presentados por otros medios (instrucciones 703.e-bis) y 713). 

Reenvío electrónico de documentos presentados en papel 
Reglas 89bis.1.d-ter), 89bis.2 

22.51B. Si la Administración encargada de la búsqueda internacional o la Administración 
encargada del examen preliminar internacional exige el reenvío electrónico de cualquier 
documento presentado en papel (Reglas 89bis.1.d-ter), 89bis.2), requerirá lo antes posible al 
solicitante para que lo haga (formulario PCT/ISA/230 o formulario PCT/IPEA/434). Si el 
solicitante no responde oportunamente al requerimiento, la Administración no tendrá en 
consideración el documento presentado en papel y lo notificará al solicitante (formulario 
PCT/ISA/232 o formulario PCT/IPEA/438). En determinados casos, la Administración también 
podrá decidir convertir el documento presentado en papel a formato electrónico de 
conformidad con la Instrucción 705bis (Instrucción 703.e-ter) y 713). 

22.51C. Si la Administración encargada de la búsqueda internacional o la Administración 
encargada del examen preliminar internacional advierte alguna incoherencia entre el texto 
original y el documento reenviado electrónicamente antes de que expire el plazo de dos 
meses aplicable, deberá llamar la atención del solicitante sobre la incoherencia y darle la 
oportunidad de efectuar las correcciones necesarias antes de que expire el plazo de dos 
meses. 

Irregularidades en el servicio postal 

22.52 a 22.61 [sin cambios] 

[Fin de los Anexos y de la Circular] 
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